
Prépa CAPES-CAFEP d’allemand
La préparation aux concours du CAPES-CAFEP d’allemand est accessible aux étudiant.e.s de L3 et 
aux étudiant.e.s de master (UEs surnuméraires). Elle est également ouverte aux personnes souhaitant 
présenter le concours sans préparer un diplôme spécifique.

Le programme du concours peut être consulté au lien suivant : 
https://www.devenirenseignant.gouv.fr/media/16938/download

Les étudiant.e.s devront avoir lu l’œuvre au programme avant la rentrée : Daniel Kehlmann, Die 
Vermessung der Welt, Hambourg : Rowohlt 2005.

Début des cours le 14 septembre 2026.

Au S5 : préparation aux épreuves écrites d’admissibilité (cours le jeudi et le 
vendredi matin)

- Littérature et civilisation allemandes 1 (préparation à l’épreuve écrite 1 : synthèse 
de document à partir d’un dossier en lien avec le programme) – 24h CM le vendredi de 10h à 
12h ;

- Traduction et faits de langue : thème allemand (préparation à l’épreuve écrite 2 : 
traduction et analyse critique de faits de langue) – 24h CM le vendredi de 8h à 10h ;

- Traduction et traductologie : version allemande (préparation à l’épreuve écrite 2 : 
traduction et analyse critique de faits de langue – 18h CM le jeudi de 10h à 11h30.

Les étudiant.e.s qui souhaitent approfondir leur compétences et linguistique et en traduction peuvent 
en plus suivre les cours de Linguistique allemande 1 (jeudi de 13h à 15h) et de Médiation 
interlinguistique et traductologie (jeudi de 15h à 16h).

Au S6 : renforcement en vue des épreuves écrites d’admissibilité et préparation 
aux épreuves orales d’admission (cours le mardi et le vendredi matin)

- Littérature et civilisation allemandes 2 (préparation à l’épreuve écrite 1 : synthèse 
de document à partir d’un dossier en lien avec le programme) – 9h TD le vendredi de 8h à 
9h30 (semaines 1 à 6) ;

- Traduction et faits de langue : thème allemand 2 (préparation à l’épreuve écrite 
2 : traduction et analyse critique de faits de langue) – 9h TD le vendredi de 9h30 à 11h 
(semaines 1 à 6) ;

- Analyse de documents audio-visuels en langue allemande (préparation à la 
partie allemande de l’épreuve orale 1 d’admission) – 24h TD le vendredi de 11h à 12h (tout le 
semestre) et le vendredi de 9h à 11h (à partir de la semaine 7) ;

- Synthèse de documents en langue française (préparation à la partie française de 
l’épreuve orale 1 d’admission) – 18h TD le mardi de 9h à 11h (sur 9 semaines) ;

- ProM2E (préparation à l’épreuve orale 2 d’admission) – 30h TD, horaire à préciser. 

Les étudiant.e.s qui souhaitent approfondir leurs compétences en traduction et en langue orale peuvent 
en plus suivre les cours de Médiation interlinguistique (lundi de 15h à 17h) et de Tandem 
franco-allemand (mardi de 11h à 12h).

En fonction de leur profil, les étudiant.e.s pourront être orienté.e.s vers des cours supplémentaires 
spécifiques (pratique de l’allemand écrit ou oral, renforcement disciplinaire, etc.).

Contact : Sophie Picard, sophie.picard@univ-amu.fr
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